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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-
Polski Interlinearny 
Przekład Pisma Świętego 
Starego i Nowego 
Przymierza 
 

Jak bowiem przez ― nieposłuszeństwo ― jednego 
człowieka, grzesznikami zostali ustanowieni ― 
liczni, tak i przez ― posłuszeństwo ― Jednego, 
sprawiedliwymi zostaną ustanowieni ― liczni. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład 
Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Tak jak bowiem przez nieposłuszeństwo jednego 
człowieka grzesznikami zostali ustanowieni liczni 
tak i przez posłuszeństwo Jednego sprawiedliwi 
zostaną ustanowieni liczni 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak też przez 
posłuszeństwo jednego wielu stanie się 
sprawiedliwymi.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

jak właśnie bowiem z powodu nieposłuszeństwa 
jednego człowieka grzesznikami ustanowieni zostali 
liczni, tak i z powodu posłuszeństwa Jednego* 
sprawiedliwymi ustanowieni zostaną liczni. 2) 

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Tak, jak bowiem przez nieposłuszeństwo jednego 
człowieka grzesznikami zostali ustanowieni liczni 
tak i przez posłuszeństwo Jednego sprawiedliwi 
zostaną ustanowieni liczni 

SNP'18 
 

Przekład 
literacki 
 

EIB Przekład literacki 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak przez 
posłuszeństwo jednego wielu stanie się 
sprawiedliwymi. 

UBG'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Uwspółcześniona Biblia 
Gdańska 
 

Jak bowiem przez nieposłuszeństwo jednego 
człowieka wielu stało się grzesznikami, tak przez 
posłuszeństwo jednego wielu stało się 
sprawiedliwymi. 

BG 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Gdańska 
 

Bo jako przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wiele się ich stało grzesznymi; tak przez 
posłuszeństwo jednego człowieka wiele się ich stało 
sprawiedliwymi. 

BJW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Jakuba Wujka 
 

Bo jako przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wiele ich zstało się grzesznymi, tak i przez 
posłuszeństwo jednego wiele ich zstanie się 
sprawiedliwymi. 

BT'99 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Tysiąclecia 
 

Albowiem jak przez nieposłuszeństwo jednego 
człowieka wszyscy stali się grzesznikami, tak przez 
posłuszeństwo Jednego wszyscy staną się 
sprawiedliwymi. 

BW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Warszawska 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak też przez 
posłuszeństwo jednego wielu dostąpi 

 
1) <x>290 53:11</x> 
2) Z domyślnym: Człowieka. 



usprawiedliwienia. 
EKU'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Ekumeniczna 
 

Jak też z powodu nieposłuszeństwa jednego 
człowieka wielu stało się grzesznikami, tak 
z powodu posłuszeństwa Jednego, wielu stanie się 
sprawiedliwymi. 

PAU 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Paulistów 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak przez 
posłuszeństwo jednego wielu stanie się 
sprawiedliwymi. 

PBP 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament 
Popowskiego 
 

Jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
grzesznikami stali się liczni, tak również liczni 
przez posłuszeństwo jednego ustanowieni zostaną 
sprawiedliwymi.  

PBW 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament, 
Współczesny Przekład 
 

Jak zatem na skutek nieposłuszeństwa jednego 
człowieka wielu ludzi stało się grzesznikami, tak 
dzięki posłuszeństwu jednego - Jezusa Chrystusa, 
wielu stało się sprawiedliwymi.  

POZ'75 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Poznańska 
 

Jak bowiem przez nieposłuszeństwo jednego 
człowieka wielu stało się grzesznikami, tak dzięki 
posłuszeństwu Jednego wielu stało się 
sprawiedliwymi. 

TUB 
 

Przekład 
literacki 
 

Біблія. Новий переклад 
УБТ Рафаїла Турконяка 
 

Бо як непослухом однієї людини багато хто 
стали грішними, так і послухом однієї людини 
багато хто стануть праведниками. 

NBG'12 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowa Biblia Gdańska 
 

Bowiem jak z powodu nieposłuszeństwa jednego 
człowieka wielu zostało uczynionych winnymi; tak 
i z powodu posłuszeństwa jednego wielu zostanie 
uznanych sprawiedliwymi. 

NTPZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament z 
Perspektywy Żydowskiej 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak przez 
posłuszeństwo innego człowieka wielu stanie się 
sprawiedliwymi. 

PNS1997 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Przekład Nowego Świata 
 

Bo jak przez nieposłuszeństwo jednego człowieka 
wielu stało się grzesznikami, tak też przez 
posłuszeństwo jednego wielu stanie się prawymi. 

PSZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament Słowo 
Życia 
 

Przez nieposłuszeństwo jednego mnóstwo ludzi 
stało się grzesznikami. Dzięki posłuszeństwu 
Jednego mnóstwo zostanie uniewinnionych. 
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